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1. Pouab aucunminnbl « AHOCTpaHHBIN S3bIK (AHIJINICKHIT)» B ()OPMUPOBAHMH KOMIIETEHIMH BbIYCKHUKA:

J1eMeHT CocTaBJisioNIHe Pe3yIbTaTOB 0CBOEHHS (IECKPUIITOPLI KOMIIETeHIHiA)
o0pa3oBaTesb Ko
HOM HaunmenoBanue
Kon pe3yJibTaTra
MPOrpaMMbI Cemectp KOMIICTeHIII KOMITETEHITHH OCBOCHHS
(}]I/ICIH/[HJ'[I/IHEI, 1 00l KO)I HaunmeHnoBanue
NMPaKTHKA,
I'uA)
OK(Y)-5.B1 BrnaneeT 0CHOBHOH cTpaHOBeMYECKO HH(DOPMAIHEH O CTpaHe
’ M3y4aeMoro si3bIKa
BrageeT muchMEeHHOM pedybio Ha ypPOBHE, HEOOXOANMOM U
OK(Y)-5.B2 JIOCTaTOYHOM JUISl OCYIECTBIICHUS MICbMEHHOH KOMMYHHUKAIIUU
HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE
OK(Y)-5.B3 Brageer HaBBIKaMH BeACHUS KOPPEKTHON YCTHOH KOMMYHUKAIIUH
) Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE
CrocobHocTbi0 K OK(Y)-5.1 YMeeT ucronbp30BaTh KOMMYHHUKATHBHEIE CTPATETHH, aICKBATHEIC
KOM“MyHHKaHHH B . ’ CUTyalusM OOIICHUS
H0CTDARHLL YCTHOM H MCEMCHHOM VMeeT co3aaBaTh TEKCTHI pa3HOro opmata ( 3cce, MHChMO JAPYTY,
PaHHBIU (dopMax Ha PyCCKOM U p
1234 OK(VY)-5 P2 OK(VY)-5.Y2 JIelioBasi KOPPECIIOHIEHITHS) TI0 TEMATHKE ¢ YIETOM HOPM
SI3BIK 4595 ¥)- WHOCTPAHHOM sI3bIKaX
(anrsmiCKmii) oopMIICHHS, TIPUHSITHIX B CTPAHE U3y4aeMOT'0 sSI3bIKa
IUTS peLIeHAs 3a1ad
YMeeT 1orudecku BEpHO, ApTyMEHTHPOBAHO U SICHO CTPOUTH
MEKIMYHOCTHOTO U OK(Y)-5.Y3
YCTHYIO pedb Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE, JAeIaeT BBIBOABI
KYJIBTypHOTO
. 3HaeT NpaBuiia PEYEeBOrO ITUKETA B 3aBUCHMOCTH OT CTHIISL K
B3aUMOJICHCTBHSA . .
OK(VY)-5.31 XapakTepa OOILICHHS B COMATFHO-OBITOBON M aKaJeMHUECKOH
ctepax
OK(Y)-5.32 3Haet MopdoJoruiecKue, CHHTakCuieckue, opdorpadpuyeckne
) 0COOEHHOCTH COBPEMEHHOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
3HaeT TEeKCHUYECKUE SIMHMUIIBI, TPAMMAaTHIECKIE KATETOPHU 1
OK(V)-5.33 CTPYKTYPBI, HCTIOJIb3YEeMBIC B YCTHOM OOIICHUN Ha HHOCTPAaHHOM

S3BIKC




2.

IMoxa3zaTrenu ¥ MeTOabI OLICHUBAHUA

IInanupyemMble pe3yJbTaThbl 00y4eHHs 11O
JUCHMILIHHE

Kon

HaumeHoBaHue

Kopn
KOHTPOJIMPYeMOit
KOMIIeTeHIIUM (UJIH
ee 4YacTH)

HaumeHoBaHHe pa3aesia AMCHUILTHHBI

MeTtoabl OlleHUBAHUSA
(o11eHOYHBIE MEPONIPHUSITHS)

PJI-1

Haxomuth,  u3BIEKaTh,  aHANIW3UPOBATH,
HHTEPIPETUPOBATh U H3JaraTb YCTHO WIH
MIICBMEHHO 3HaYMMYyI0 HH(popmanuio Ha M1

P/I-2

Brnanerp WHOSA3BIYHON YCTHOM peubl0 Ha

YpPOBHE  JOCTaTOYHOM  JJi1  pELIEHUd
COLMAJbHO-KOMMYHUKATUBHBIX ~ 3aJad B
Hauboee TUMHYHBIX CUTyalusx

COIMAJILHOTO, [EJIOBOTO M AaKaJAeMHYECKOTO
o01eHus.

OK(Y)-5

Pazgen (Mogyns) 1. O cebe
Pasnen (Mmomyins) 2. Obpa3zoBanue
Pasnen (Momyns) 3. 3m0poBEIit 00pa3 )KU3HA
Paznmen (moxyne) 4. Kynerypa, Tpamuimn u
00OBIYay B aHTIIOS3BIYHBIX CTPaHaX
Paznmen (momyms) 5. Kapeepa
Pasnen (Moxyns) 6. Okpyxaromas cpenia
Pasnen (moxyns) 7. [Ipodeccus nmxeHepa
Pazpen (Momynn) 8. MeTtamisl B UICTOpUN
YeI0BEYCCTBA
Paznen (Momynb) 9. OcHOBHBIE METALITyPTHUECKUE
TPOIIECCHI
Paznen (moxynb) 10. Mos Oyaymias
CICIMATBHOCTD
Paznmen (Momynp) 11. HoBBIE TEXHOJIOTHH OTpacii
Paznmen (Moxynp) 12. Coobmenwne mo Teme
KypCOBOH pabOTHI

Ilocemenue 3angaTuit
BrinonHeHe KOHTPOJIBHBIX paboT

Pazgen (Mogynn) 1. O cebe
Pasnen (moxyms) 2. O6pa3zoBanue
Pasnen (Momyns) 3. 3m0poBHIit 00pa3 )KU3HA
Paznmen (moxyne) 4. Kynerypa, Tpamuimn u
00bIYay B aHIIIOA3BIYHBIX CTPaHAX
Paznen (Moxyins) 5. Kapsepa
Pazpen (Moaynb) 6. Okpyskaromasi cpena
Paznen (monyin) 7. [Ipodeccus nuxenepa
Pazpen (Momynn) 8. MeTtamisl B UICTOpUU
YeJI0BEUECTBA
Paznmen (Moxynb) 9. OCHOBHBIE METAJUTypTHUCCKHEC
TIPOTIECCHI
Paznmen (momymne) 10. Mos Oymymas
CIIENNAIBHOCTD
Paznmen (Momynp) 11. HoBBIE TEXHOJIOTHH OTpacii
Pazgen (Moaysn) 12. CooOmieHue 1Mo TeMe

Ilocemenue 3angaTuit
BrimonHeHne KOHTPOIBHBIX padoT




KypcoBOil paboThI

PJI-3 BiiageTh nuchMeHHOM peubio Ha YpPOBHE Pazgen (Mogynn) 1. O cebe e [locemenue 3ausaTHil
JIOCTATOYHOM [Tt OPOPMIICHHUS TTMCEMEHHBIX Pasnen (Mmomyins) 2. Obpa3zoBanue ¢ BrinonHeHue KOHTPOIBLHEIX paboT
paboT pedepaTHBHOTO THIIA U JICIOBOI Paznien (Momyns) 3. 310poBBIit 00pa3 )KU3HU
nepenucku Ha M1 Paznen (Moxyns) 4. Kynerypa, Tpaguuuu u

0OBIYau B QHIIOSI3BIYHBIX CTPAHAX
Paznmen (momyms) 5. Kapeepa
Pasnen (Momyns) 6. Okpyxaromas cpeia
Pasnen (moxyms) 7. [Ipodeccus nmxeHepa
Pasnen (Moxye) 8. MeTamiel B HCTOpHA
YeJI0BeUeCcTBa
Paznen (Momynb) 9. OcHOBHBIE METALTyPTHUECKHE
MPOLIECCHI
Paznen (moxynb) 10. Mos Oyaymias
CHeLHUaIbHOCTh
Paznen (Moxyns) 11. HoBele TexHOMIOTHU OTpacin
Paznen (Mmoaynp) 12. CoobuieHue mo teme
KYpCOBO# paboThI

3. lllxkana oueHUBaHUSA
[Topsimox opraHM3alMy OLIEHUBAHUS pPe3yJbTaToB OOy4YeHHs] B YHHUBEPCHUTETE PEriJaMEHTUPYETCS OTIAENbHBIM JIOKAJbHBIM HOPMATHBHBIM aKTOM —
«Cucrema oneHUBaHUS pe3yiabTaToB 00yueHHst B ToMckoMm nonuTexHuyeckoMm yHuBepcurere (Cuctema olieHMBaHUA)» (B JEHCTBYIOIIEH PENaKlIUU).
Hcnonb3yercst 0amibHO-pEUTUHIOBasl CHCTEMa OLIEHUBAHMS pe3yJbTaToB oOyueHHs. MToroBas oleHKa (TpaJMLMOHHAs W JIMTEpHas) IO BHUJAM
yuebHoil nestensHOCTH (mM3ydenue muctmmwine, YMWPC, HUPC, kypcoBoe mnpoeKTHpOBaHWE, NPAKTUKH) OINpPEeNsseTcs CyMMOH OaioB IO
pe3yibTaTaM TEKYIIEero KOHTPOJIs U IPOMEKYTOUHON aTTecTalluy (MTOroBasi peMTHHIoBast olleHKa - MakcuMyM 100 GaioB).

PacnpeﬂeneHI/Ie OCHOBHBIX H JAOIIOJHUTCIIBHBIX 0amnoB 3a OLOCHOYHBIC MCPOIIpUATUA TCKYLICIO KOHTPOJIA H HpOMe)KYTOqHOﬁ aTTcCTaunun
YCTaHaBJIMBACTCA KAJICHAAPHBIM peﬁTI/IHF-HJIaHOM JUCHHUIIINHBI.

PGKOMGHHyeMaﬂ mIKajJa aJj1s1i OTACJIbHBIX OIICHOYHBIX MepOHpI/ISITI/Iﬁ BXOAHOI'O U TCKYIICIO KOHTPOJIA

% BBINOJHEHHUS CooTBeTCTBHE

. Omnpenenenne oLeHKH
3aaHus TPATHIIMOHHOM OLIEHKe

90%+100% «OTIUIHO» OT1nu4HOE MOHUMaHKE NpeaMeTa, BCeCTOPOHHHE 3HAHUS, OTIMYHBIC YMEHHUS U BIIaJICHUE ONBITOM IIPAaKTHUYECKOH NesITeIbHOCTH,
HEeo0X0UMbIe pe3yJIbTaThl 00y4eHHs: cOPMUPOBAHBL, HX KAUYECTBO OLICHEHO KOJMYESCTBOM 0AJUIOB, OJIM3KHM K MAKCHMAJIBHOMY




70% - 89% «Xoporo» JlocTaTo4HO MOJTHOE TIOHMMAaHUE NPeIMETa, XOPOIUe 3HAHUS, YMEHHUS U OIBIT IPAKTUYECKOH 1eSTeTbHOCTH, HE0OX0IUMbIE
pe3yabTaThl 00yueHHs CHOPMHPOBAHBI, KAUECTBO HU OJHOTO U3 HUX HE OI[CHCHO MHHUMAJIBHBIM KOJIMYECTBOM 0aLIOB
55% - 69% «Y moBi.» [IpreMieMoe MOHNMaHKE PEIMETA, YAOBICTBOPUTEIHHBIC 3HAHUS, YMCHHUS U OIBIT MPAKTHYCCKON ACATEIFHOCTH, HEOOX0AUMBIE

Ppe3yiIbTaThl 06y‘ICHI/I$I C(I)OpMI/IpOBaHLI, Ka4CCTBO HCKOTOPBIX U3 HUX OLICHCHO MUHUMAJIbHBIM KOJINYCCTBOM OaioB

0% - 54% «Heynosa.» Pe3ynbraTsl 00y4eHHs] He COOTBETCTBYIOT MUHUMAIBHO TOCTATOYHBIM TPEOOBaHISIM
IlIxana aj1s olleHOYHBIX MeponpusaTui 3a4eta (1, 2, 3 cemecTp)
Crenenn
CooTBeTCTBHE
copmMupoBaHHOCTH -
Bana TPaAMIHOHHOM OnpeneneHue OLeHKH
pe3yJbTaToOB
OlleHKe
o0yueHust
55% + 100% 55100 «3a4yTeHO» Pe3ynbraThl 00y4eHHsI COOTBETCTBYIOT MEHUMAIIBHO JOCTATOYHBIM TPeOOBAHHAM
0% ~ 54% 0+54 «He 3aureno» Pe3ynbraTsl 00y4eHHs] He COOTBETCTBYIOT MUHUMAIBHO TOCTATOYHBIM TPEOOBAHHSIM
[Ikana st OLIEHOYHBIX MEPONPUSITHI dK3aMeHa (4 ceMecTp)
% BBINOJIHECHUS CoorBercTBHE
. JK3aMeH, .
3aiaHMit Bam TPaANIHOHHOM Omnpenenenue oeHKH
IK3aMeHa OlleHKe
90% + 100% 36 +40 «OTIMYHO» OTnMyHOE MOHUMAaHKE MIPEAMETA, BCECTOPOHHUE 3HAHUS, OTINYHBIE YMEHHMSI U BJIaICHUE ONBITOM MTPAKTUUYECKON AESITEIbHOCTH
70% + 89% 28 =35 «Xopomoy» JlocTaTouHO MOJTHOE TTIOHMMAaHHUE NPeIMEeTa, XOPOIINe 3HaHHUS, YMEHHUS U OIBIT IPAKTUIECKON eSTeIbHOCTH
55% + 69% 22 =27 «Y IOBI.» [IpueMieMoe MOHUMaHKUE IPEAMETA, YIOBICTBOPUTEIbHbIC 3HAHHUS, YMEHHUS M OIBIT IPAKTUIECKON 1eSTEIbHOCTH
0% + 54% 0+21 «Heynosi.» Pesynbrarsl 00y4eHus HE COOTBETCTBYIOT MUHHMAJIBHO JIOCTATOYHBIM TPEOOBaHUIM

4. IlepevyeHb TUNOBBIX 3aaHU

O1ueHOYHBIE MEPONPUATHSA

HpHMepr THUIMOBBIX KOHTPOJbHBIX 3aJaHui

1. AxTHBHas paboTa Ha 3aHATUAX

1 cemectp:
IIpouuTaiite U NEpeBeIUTE TEKCT.

Taylor family.
Every weekend is important for the Taylor family. During the week they don’t have very much time together, but they

spend a lot of time together during the weekend.

Mr. Taylor works at the shoe store downtown during the week, but he doesn’t work there during the weekend.

Mrs. Taylor works in the city hospital during the week, but she doesn’t work there on the weekend.

Nick and Pete Taylor go to school during the week, but they don’t go there on the weekend.

On Saturday and Sunday, the Taylors spend all their time together. On Saturday morning they clean the house together.




O1eHOYHBIE MEPONPUATHSA

HpHMepr THUIOBBIX KOHTPOJbHBIX 3a]aHui

On Saturday afternoon they work in the garden. And on Saturday evening they sit in the living room and watch TV together.
They watch adventure films, comedies, and cartoons.

On Sunday morning they go to church. On Sunday afternoon they have a big dinner. On Sunday evening they listen to
music. They usually listen to jazz and rock’n’roll.

As you can see every weekend is special for the Taylors. It’s their only time together as a family.

2 cemecTp:
IIpouutaiiTe U nNEpeBEIUTE TEKCT.
THE BRITISH vs AMERICANS

One of the most striking features of English life is the self-discipline and courtesy of people of all classes. There is little noisy
behaviour, and practically no loud disputing in the street. People do not rush excitedly for seats in buses or trains, but take their
seats in queues at bus stops in a quiet and orderly manner.

Englishmen are naturally polite and are never tired in saying "Thank you", "I'm sorry"”, "Beg your pardon". If you follow
anyone who is entering a building or a room, he will hold a door open for you. Many foreigners have commented on a
remarkable politeness of the English people.

English people don't like displaying their emotions even in dangerous and tragic situations, and ordinary people seem to
remain good-tempered and cheerful under difficulties.

The Englishman does not like any boasting or showing off in manners, dress or speech. Sometimes he conceals his
knowledge: a linguist, for example, may not- mention his understanding of a foreigner's language.

The Englishman prefers his own house to an apartment in a block of flats, because he doesn't want his doing to be overlooked
by his neighbours. "An Englishman's house is his castle."

American society seems to be much more informal than the British in some ways, is characterized by less social distinction.
Students do not rise when a teacher enters the room. One does not always address a person by his title, such as "Major" or
"General" or "Doctor".

However, it is best to use a person's title when first meeting him/her, and then allow the person to tell you how he/she wishes to
be called.

They use first names when calling each other, slap on the back, joke and are much freer in their speech, which is more slangy
than the conventional British English. You will often hear the word "Hi" (a form of greeting among friends) used instead of the
usual “Hello”, and "Howdy" instead of "How do you do?"

Those who don't easily show these signs of friendship are called "snooty" or snobbish." In contrast, people who show such
simple signs of friendship, particularly to their own economic and social inferiors, are praised as "regular guys," or as "truly
democratic." As a description of character, democratic is generally used to signify that a person high social or economic status
acts in such a way that his or her inferiors are not resided of their inferiority.

3 cemecTp:
[IpounTaiite 1 nepeBeIUTE TEKCT.
ARE CARS DRIVING US CRAZY?




O1eHOYHBIE MEPONPUATHSA

HpHMepr THUIOBBIX KOHTPOJbHBIX 3a]aHui

Many people have cars and many dream of the day when they learn to drive and have their own car. There are plenty of
reasons why. They will be able to go out where they like and to give their friends a lift. Cars are also a big status symbol. If
somebody has a big, fast car, he or she must be successful.

Of course, it is convenient to have a car, but what price do we all pay for it? Can’t it be so that the mass-produced car,
which was born at the beginning of the current century, will strangle us in the next?

Just consider the awful impact that the car has had on modern life. Many big cities face lots of problems caused by cars.
The most pressing ones are traffic jams and air pollution. On hot, sunny days air pollution in cities in many Western countries
gets very bad. Many people suffer from asthma and other breathing problems more often than before. In Britain, about 10,000
people die every year because of car fumes.

Thousands of people the world over are killed or horribly injured each year, and we are quietly sitting back letting it
happen. It has been rightly said that when a man is sitting behind a steering wheel, his car becomes the extension of his
personality. There is no doubt that the motor-car often brings out a man’s worst qualities. People who are normally quiet and
pleasant may become unrecognizable when they are behind a wheel. They can be ill-mannered, aggressive and selfish.

The surprising thing is that society smiles on the motorist and seems to encourage his behaviour. Traffic in big cities is too
heavy, towns are made, ugly by huge car parks, the countryside is spoiled by road networks.

Environmental experts all agree that the only way to stop this is to reduce the number of cars on the roads. How can we do
that? First of all, we should change our mentality and not to think of a car as a status symbol. Next, we should change our
lifestyle and walk or use bicycles for shorter journeys. If we don't change our attitude to a car, it can turn into a monster which
will destroy everything.

4 cemecTp:
IIpouuTaiiTe U NEpEeBEIUTE TEKCT.
«WHO WANTS TO BE A MILLIONAIRE? - | DON’T», SAYS CHARLES GREY

More than fifteen years ago, Charles Grey was a college professor with a huge six-bedroom house and a fortune of $2
million. Today he lives in a small caravan where there is second-hand furniture. There are certainly no signs that Charles Grey
was a rich man.

There is a small garden outside with a few fruit trees. Charles grows vegetables and flowers. He gets his clothes and a
lot of other things from charity shops.

But this change is not a tragedy. Charles was happy to give up a lifestyle of the rich. He was tired of being a person who
had everything in a world where many people had nothing. So he made a chance to give all his money away and this decision, he
says, has brought him happiness.

“A few years ago’, says Mr. Green, ‘I made a great success and became a millionaire, but I knew there were hungry
people in the world.” So Charles Gray gave away his money to charities. Two thousand dollars left in small bank notes he gave
away in the streets of poor areas. Did he feel like Father Christmas? “It was a lot of fun”, says Charles.

Charles believes that most people want to be rich since they expect money give them power and happiness. However, a
number of these people never make much money. Charles Grey tried both wealth and poverty and has realized that having only a
little money makes you free and independent. Are there any things he is missing? “No, I’'m much happier now. I wouldn’t come




O1eHOYHBIE MEPONPUATHSA

HpﬂMepr THUIOBBIX KOHTPOJbHBIX 3a]aHui

back to being rich, no way.”

WHauBuayanbHOE JOMalIHEE
3aaHHe

1 cemecTp:
CpaBHHTE CHCTEeMBI BEIcIiero oOpa3oBaHus B bpuranmu m B Poccum B cooTBeTcTBHHM ¢ Tabnwmed. Hammmmre counHeHHe O

CHCTEMe YHUBEPCUTETCKOTO 00pa3oBaHus B BemukoOpurannu u B Poccun o6pemom 300-350 cros.

in Britain in Russia

educational institutions

university structure

admission

tuition fees and grants

graduation results

2 cemecTp:
Pacckaxkure 00 0COOCHHOCTSX HAIIMOHAIBFHOI'O XapakTepa OpHUTaHIIEB, aMepUKAHIIEB U pyccKux monei B counnennu (300-350

CJIOB), HCTIONB3Yys MaTepral yueOHuKa.

3 cemecTp:
Wzyunte mHOpMAaImio, TaHHYI0 B Y4eOHHKE, 00 HKONOTHUECKHX MpoOJieMax, MX MPWIMHAX W IIOCIEACTBUAX, HAIHIINTE

counHeHue ooreMoM 300-350 cioB.

4 cemecTp:
Hcnonp3yst marepuainbl yyeOHHMKaA, HAMMIINTEe counHeHue Ha TeMy «What does a person need to make a successful career?»
o6bemoM 300-350 crios.

3auer

1 cemecrp:
3anoyIHUTE MPOIYCKH IIIarojaMu, MOAXOSIIUMHE 10 cMbIcTy B Present Simple wiu Past Simple.
live love g0 (2) die paint (2) have (2)
work buy like start (2) finish visit stay
My aunt Nancy was born in England, but now she (1) in Perth, Australia. She (2) to

Australia in 1985 when her husband, my Uncle Jack, (3) .
She is 80 years old now, but she still (4) . She is an artist. She (5) pictures of cats for
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HpHMepr THUIOBBIX KOHTPOJbHBIX 3a]aHui

birthday cards. She (6) cats — she (7) twenty-five.

She (8) painting in 1986. At first she (9) just for a hobby, but then in 1989 she began
making and selling birthday cards. A lot of people (10) them and (11) them.

She usually (12) work at 7/00 in the morning and (13) at 5.00 in the evening.
Then she (14) swimming.

Last year 1 (15) Australia and 1 (16) with her for two weeks. 1 (17)

a very good holiday.
2 cemecTp:
3aroJHUTE TPOIYCKH B NPE/IOKEHHSX, BBIOPAB U3 TPEX MPEJIOKEHHBIX BAPHAHTOB €MHCTBEHHO IPABUIIbHBI.

1 Ted's flight from Amsterdam took more than 11 hours. He be exhausted after such a long flight.
a) must b) can ¢) had better
2 The book is optional. My professor said we could read it if we needed extra credit. But we read it if
we don't want to.
a) cannot b) must not ¢) don't have to
3 Susan hear the speaker because the crowd was cheering so loudly.
a) couldn't b) can't ¢) might not
4 You do the job if you didn't speak Japanese fluently.
a) can't b) won't be able to ¢) couldn't
5 You leave the table once you have finished your meal and politely excused yourself.
a) would b) might ¢) may
6 You take along some cash. The restaurant may not accept credit cards.
a) had better b) has to ¢) can
7 The machine on by flipping this switch.
a) may turn b) could be turning ¢) can be turned
8 You forget to pay the rent tomorrow. The landlord is very strict about paying on time.
a) mustn't b) don't have to ¢) couldn't
9 Terry and Frank said they would come over right after work, so they be here by 6:00.
a) have to b) can ¢) should
10 Yesterday, I cram all day for my French final. I didn't get to sleep until after midnight.
a) had to b) should ¢) must

DK3aMeH

Temsbl 111 IOATOTOBKH K SK3aMEHY:

1. O cebe

2. Cucrema npoheccHoHAILHOTO U BBICLIEr0 00pa30BaHus B aHIJIOS3BIYHBIX CTpaHax U B Poccuiickoli Genepanuu
3. AHrHHCKAH SI3BIK KaK S3BIK MEKKYIBTYPHOTO O0IIeHHs B 00pa30BaTebHON cpesie




OIIeHO‘leIe MEpPONpUATHA HpHMepr THUIOBBIX KOHTPOJbHBIX 3a]aHui

4. 3nopoBblil 06pa3 KU3HU

5. KynpTypa, Tpaauun v o0bI9an B aHTIIOSA3BIYHBIX CTpaHaX
6. MexKynbTypHasi KOMMYHUKAIUS

7. 3aHATOCTH U TPYIOYCTPOUCTBO B POCCHE M B aHTIIOSA3BIYHBIX CTPaHAX
8. I[IpobieMbI OKpY>KaOIIEH CPEIbI

9. DKkosloru4eckre 1 YHEPreTHUeCKue NpooIeMbl

10. 3amuTa oKpysKarolei cpesl

11. Oxpana tpyna

12. MeTasibl B UCTOPUH Y€IOBEYECTBA

13. OcHOBHBIE METAJUTYPIHYECKHE IIPOIIECCHI

14. Merautbl aHTUYHOCTH, UX 00pabOTKa U U3/eIHs U3 HUX
15. HoBble TEXHOJIOTUH OTPACIIH

16. JInuHOCTBH HOCTOMHAsA BOCXUILECHUS

17. Brigarouiecs THIHOCTH B PO ECCHI

18. ConnanbHasi OTBETCTBEHHOCTh MHXKEHEPA

19. IIpodeccrnonansHas ouorpapus

20. Mos Oynymas CrielMaIbHOCTh

5. Meroanveckue yKa3aHusi 10 MPOLeAype ONeHNBAHUS

OueHoYHbIe MePONPHUSITHS IMpouenypa npoBeaeHHsI OLIEHOYHOT0 MEPONPHSITHsI U HEOOXOAHMbIE METOAHYECKHE YKAZAHHUS
L. AxTuBHas paboTa Ha 3aHITHIX IMockonbky amucuuiuinHa «HOCTpaHHBIN SI3BIK (QHIIMICKHIN)» OTHOCHTCS K NPAKTHYECKAM 3aHATHSIM, BaKHA PEryJspHAs
paboTa CTYIEHTOB B TEYCHHE BCErO aKaJIeMHYECKOro roja. UTeHWe W IEpeBOJ TEKCTOB OLCHHBAIOTCSA IO CIICAYIOLINM
KPUTEPUIM:
Kpurepwmii 2 bayuia 1 Gan 0 6asoB

N 3By4aHHe aHIVIMHACKOM  peun
3ByuaHHe  aHIJIMHCKOW  peuy|

3ByuaHUE aHTJIMHACKOW peun He [MaCTO MCKaXXEHO HENPaBUJIbHBIM
YACTUYHO MCKAXXEHO, B HEKOTOPHIX
FICKaKEeHO, CJIOBECHOE UTEHHEeM CJIOB, YJapeHue BO
1. Urenue cirydasx CTaBUTCS HEBEPHO
lyaapeHue KOPPEKTHO, MHOTHX cloBax CTaBUTC
CJIOBECHOE yJapeHHe, BO3MOJKHBI
MHTOHALIHS BEpHA. [HEBEPHO, HETIpaBUIIbHA;
MHTOHAIIHOHHEIC HETOYHOCTH.
IMHTOHAITHS.
[IpucyTcTBYIOT
[B03MOKHEI HETOYHOCTH B] pacy Y
IKoppekTHOE BOCHpPOU3BEACHUE IMHOTOYHCIIEHHBIE HApYIIEHUS B
2. IlepeBon BOCIIPOU3BEICHUU CMBICIIA|
CMBICIIa HICXOIHOTO TEKCTA. [BOCIIPOM3BEICHUHU CMEICTIA

[MCXOJHOT'O TCKCTA.

JMCXOJHOT'O TCKCTA.

2. MunuBuayaspHOE JOMAIIHEE Jlast 6onee Ty6oKo#M mpopabOTKH MaTepHaia AUCHMILIHHB HEOOXOAMMO BBHINOIHEHHE WHAMBHAYAIbHBIX JTOMAIIHUX 3aJaHHM,
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3alaHnueC

KOTOPBIC MOMOTYT CTYJICHTY 3aKPEIUTh 3HAHUS U HABBIKH, IOJIyUYCHHBIC B XOJIC MPAKTUYCCKUX 3aHITHI.

Kpurepuu onieHnBanusl 3a1aHuil:

3-4 Gamna (3a KaxabIi
KPUTEPHIA)

0 6ayToB (3a KaXkKIbIit

1-2 Gayta (3a KaXKIOBIH KpUTSPHUHL) KpuTepuii)

Kpurepuii

BamaHne  BBIIONHEHO  BEpHO,
00BEM paboThI MEHBIIIE)
HE00X0UMOTO.

3ajaHne BBHITOJHEHO BEPHO, B
[10JITHOM OOBEME.

3az[aHHe BBITIOJTHEHO HEBEPHO,)

1. BrinmosiHeHME 3aMaHUS
[TaHHBIE TIEPEITy TAHBI.

Texct He BCCraa JIOTUYCH,|

TekcT IOCTpPOEH  JIOTMYHO .
P > [TekcT He  Bcerma  JIOTUYEHJHETOUHBIN BBHIOOD JEKCHYECKHX|

HCIIONB30BaHA KOppEeKTHast o
HETOYHBIH BBIOOD JIEKCHYECKUX|CIMHUILI, NPUCYTCTBYIOT|
2. KauecTBO U Cpoku excuka, [IPABUIIBHOE
e /INHHLL, NPUCYTCTBYIOTMHOTOUHCIICHHBIE
BEITTOJTHEHHS PaOOTHI rpamMMaTHdeckoe odopmieHne
o rpamMMaTHdeckue ommoOku. PabotarpaMmarnyeckue OIIMOKH,|
mucbMeHHOW  peun.  Pabora
C/laHa BOBPEMSI. PaboTa craHa C ONO3JaHUEM|

ClaHa BOBPEMHI.

0boJiee UeM Ha JIBe HeJleH
[IpermomaBaTens OlCHUBAET JaHHBIA BUA paboThl 1O 8-0amibHOW cucteMe. [lomydeHHble Oauibl 3a  BBITIOJTHCHUE
UHIUBUIYATbHBIX TOMAIIHUX 3aJaHUi OTPAKAIOTCS B HAKOIUICHHBIX OaJlTax CTYICHTA COMIACHO KAJICHAApHOIO PEHTHHT IUIaHa
JACUMILIMHBL.

3auer

BrinonHeHne JIEKCHKO-TPaMMAaTHYeCKUX TECTOB HEOOXOOMMO JUIA  OTCJIEKHMBAaHHS JIUHAMHKH YCBOCHHUS CTyJACHTaMH
JIEKCHYECKOTO M TPaMMaTHYeCKOro MaTepHaia JUCHUIUIMHBL. 3aJaHWs OLECHUBAIOTCS CICAYIOIMM 00pa3oM: MaKCHMalIbHOE
KOJIMYECTBO 0aJlIoB 3a 3a/aHue — 3 Gara:

- 90-100% mpaBHUIBHBIX OTBETOB — 3 Oaa;

- 76-89% mpaBMIIBHBIX OTBETOB — 2 Oaiia;

- 60-75% mpaBHIBHBIX OTBETOB — 1 Oa.

JK3aMeH

B pamkax wu3y4aembIX pa3feioB IUCHUILIMHBL OCYHIECTBISICTCS TEKyIIee OICHUBAHUE CTENEHH OCBOCHHS CTYACHTAMH
n3y4eHHOro marepuana. [IpoBepka OCBOEHHs Marepuaia MPAKTUYECKUX 3aHITHH MPOBOJUTCS 1O PE3yabTaTaM BBIMOIHEHHS
MHIUBUYATbHBIX TOMAIITHUX 3a/IaHHi, a TAKXKE MyTEM aKTHBHOM pabOThI HA 3aHITUAX.

Jlomyck MO0 MTOTY TEKYINEro KOHTPOJII PACCUUTHIBACTCS HAa OCHOBE CYMMBI OayioB, HAaOpaHHBIX 3a BCE BHBI OICHOYHBIX
MepornpusTiid. Jis 1omycka K 9K3aMeHy CTYJeHTY HeoO0XoauMo Habpath 55 0anioB u Goliee 0 BCEM BHAAM 3alUIaHUPOBAHHBIX
OIICHOYHBIX MEPOIPHUATHIA.

DK3aMEH MPOBOUTCS B YCTHOH (opme.

DK3aMCHAIMOHHBI OWIET COCTOMT M3 OJHOM TEMbI, KOTOPYIO CTYICHTY HEOOXOJMMO pPacKphITh B YCTHOM paccKase Ha
AHIIIUIICKOM SI3BIKE.

Kpurepun olleHHBaHHs K3aMEHA:

KpuTepwnii 7-10 6annoB 3-6 Oamta 0-2 Gar
[Mpou3HOLIEHHE W WHTOHAIIHS
4aCTO HEKOPPEKTHBI, MEIIA0T
[MOHMMAaHHIO CMbICIIA.

3ByuaHue aHriauiickol peun [Jactuunoe HCKa)KEHUE]

1. ®onernka . .
HE HCKaXKEHO. AHTTTUHACKON peyn.
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3. 'pamMaTuka
rpaMMaTHYeCKUE OLIHOKH.

HO BCTPECHAIOTCA PCAKO.

Ulexcuueckue equHuIBl [JacTuuHo HeBepHbI moxbop HUacTo HeBepHBIE mombop U
2. Jlekcuka MmoJoOpaHel M WCIIOJIB30BAHBI [MICIIOIH30BaHNE JEKCHYECKUXACIIOIb30BAHUE JIEKCHYECKUX
[KOpPPEKTHO. € AMHULL. e IMHULL.
HacTsie rpaMMaTH4eCKHE
(OTCYTCTBYIOT ['paMMaTH4YecKHEe OIIMOKH €CTb

OmMOKM  TIpH  TOCTPOCHHY

IBLICKA3bIBAHW .
IBEICKa3bIBaHHIE MOCTPOCHO IBEICKa3BIBaHHE TOCTPOCHOQ|

BrickaspiBaHHe COHMBYMBO 10
PIOTUYHO, LEJIbHO, €CTb CBOM [IOTMYHO, LCJIBHO, HO OTCYTCTBYIOT]

VIOTHUKCEC, OTCYTCTBYIOT CBOH|

4. Jlornka MBICJIN mo TEMEC |CBOU MBICJIN 10 TEMG

IMBICJIM TI0 TCMC BBICKAa3bIBAHUS
BLICKA3bIBAHUA, CACJIaHbl (BBICKA3bIBAHUA /W He CACJIaHb]

/vn He CACJIaHbl BHIBOBI.
BHIBO/JIbI. BHIBO/JIbI.

MaxkcuMainbHbIi 0aint 3a sx3aMmeH 40 0amIos.

Hrtorosast OIEHKa 33 CEMECTP PACCUNTHIBACTCS HA OCHOBE MOJTYYEHHOI CyMMBI Oait
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